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Jednym z cz��ciej powtarzaj�cych si� w�tków w rozleg�ej i interesuj�cej 
korespondencji pomi�dzy Zygmuntem Hauptem i Józefem Wittlinem by�y 
kwestie zwi�zane ze specyfik� emigracyjnego �ycia, w szczególno�ci za� 
z ró�nymi odcieniami wygna�czych losów1. W grudniu 1947 roku autor Polo-
neza na po�egnanie ojczyzny pisa�: 
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1 Niniejszy artyku�, b�d�cy fragmentem wi�kszej ca�o�ci, jest prób� wst�pnego uporz�dko-
wania g�ównych elementów kszta�tuj�cych wygna�czy dyskurs wpisany w korespondencj� 
Zygmunta Haupta. Materia� listowy jest w tym wzgl�dzie szczególnie interesuj�cy, poniewa� 
pozwala obserwowa� powstawanie kluczowych elementów sk�adaj�cych si� na pó	niejszy, 
dojrza�y dyskurs wpisany w ca�o�� twórczo�ci artysty. Dzieje si� tak ze wzgl�du na obecne 
w tym wypadku 	ród�owe powi�zanie podmiotowych wypowiedzi z bezpo�rednim do�wiadcze-
niem egzystencjalnym – do�wiadczeniem autentycznego wygnania.  

Podstaw� tekstow� stanowi� zbiory listów pisarza adresowanych do Józefa Wittlina oraz 
Mieczys�awa Grydzewskiego. Pierwsze, dotychczas niepublikowane, zdeponowane zosta�y 
w archiwum Wittlina, znajduj�cym si� w zbiorach Harvard College Library (Houghton Library, 
sygnatura MS Slavic 7/105 – fotokopia ca�ej korespondencji w posiadaniu autora). Kores-
pondencja z twórc� i redaktorem „Wiadomo�ci”, znajduj�ca si� w zbiorach Archiwum Emi-
gracji w Toruniu, jest natomiast dost�pna w postaci osobnej publikacji ksi��kowej: Z. H a u p t, 
Listy do redaktorów „Wiadomo�ci”, opracowa� i przypisami opatrzy� A. Madyda, konsultacja 
edytorska B. Dorosz, Toru� 2014.  
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To ju� par� miesi�cy, kiedy spotkali�my si� w Nowym Jorku i bardzo sobie ceni� 
wspomnienie tego spotkania. Bardzo by�o przyjemnie i swojsko b��ka� si� z Pa�stwem 
po Manhattanie i kiedy si� sz�o i rozmawia�o o polskich sprawach, to mo�na by�o 
zapomnie�, �e idzie si� 58-� ulic�, kiedy si� tak rozmawia, jakby to by�a np. ul. Cho-
r��czyzny. […] Bo tu jestem sam. Koresponduj� tylko na wszystkie strony. Moim 
s�siadem zza p�otu jest Teodor Parnicki w Meksyku, dalszym jest mój brat w Rio, 
zostawi�em paru przyjació� w Anglii i odszuka�em innych w Polsce, z wszystkimi 
u�atwia mi zwi�zki s�siedztwo skrzynki pocztowej na rogu mej alei. Troch� jest niesa-
mowicie obcowa� z lud	mi na takie dystansy, pochowanymi gdzie� poza krzywizn� 
ziemi2. 

 
W przytoczonym fragmencie wspomnieniu odbytego kilka miesi�cy wcze�-

niej spotkania towarzyszy tak�e rodzaj nostalgicznej autorefleksji, nieobcy, 
jak si� wydaje, wielu dojrza�ym emigracyjnym do�wiadczeniom3. Warto 
bowiem zaznaczy�, i� w tamtym czasie obaj pisarze doskonale zdawali sobie 
spraw� ze swojego szczególnego statusu, który i w jednym, i w drugim 
wypadku, chocia� na ró�ne sposoby, zapocz�tkowa�y wydarzenia zwi�zane 
z wojn� obronn� 1939 roku. Obaj mieli wi�c ju� za sob� pierwsze rozterki to-
warzysz�ce podj�ciu fundamentalnej decyzji dotycz�cej emigracji4. Specyfika 
podobnych przemy�le� zazwyczaj ufundowana jest na gruncie charaktery-
stycznego poczucia wyobcowania i osamotnienia, a tak�e pilnej potrzeby kon-
taktu z lud	mi, którzy dziel� podobn�, wygna�cz� dol� b�d	 te� pozostali 
w ojczystym kraju, staj�c si� tym samym symbolicznymi depozytariuszami 
cz��ci bezpowrotnie utraconej rzeczywisto�ci. Nie bez znaczenia jest tutaj 
równie� ustawiczne powracanie do przesz�o�ci, przywo�ywanie obrazów odle-
g�ej ojczyzny, wywo�ywanie z pami�ci osób, zdarze� i miejsc, przy jedno-
czesnym konfrontowaniu ich z aktualn� rzeczywisto�ci�5. Jak nietrudno zau-

                                                      
2 List Haupta do Wittlina datowany na 10 grudnia 1947 roku. 
3 Inny przyk�ad „polskiego” spotkania oraz charakterystycznej narracji Haupta odnajdu-

jemy w li�cie do Grydzewskiego z dnia 30 grudnia 1946 roku: „Znalaz� mi� tu wprawdzie jaki� 
Polak, ameryka�ski ju�, ale to tylko cudem, bo w przeje	dzie, i bardzo zabawne by�o ogl�da� 
odpowiednika Sienkiewiczowskiego latarnika, je�d��cego cadillakiem i okr�g�ego od dobroby-
tu, ale taki sam ma timbre nostalgii za krajem, jak jego poprzednik z Aspinwallu” (Listy do 
redaktorów „Wiadomo�ci”, s. 13). 

4 Na temat dylematów zwi�zanych z podobnymi wyborami, w odniesieniu do Polaków 
przebywaj�cych poza granicami kraju po zako�czeniu drugiej wojny �wiatowej zob. R. H a -
b i e l s k i, Wraca� czy nie wraca�?, w: t e n � e, 	ycie spo�eczne i kulturalne emigracji, War-
szawa 1999, s. 5-21. 

5 Zwraca� na to uwag� Jerzy 
wi�ch (Dwie ojczyzny, w: t e n � e, Nowoczesno��. Szkice 
o literaturze polskiej XX wieku, Warszawa 2007, s. 149-159) w kontek�cie analizy twórczo�ci 
Wac�awa Iwaniuka. 
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wa�y�, nie inaczej jest tak�e w li�cie Haupta do Wittlina. Dobrze wpisuje si� 
on w zaledwie naszkicowany tutaj schemat. Opisowi epistolograficznej aktyw-
no�ci, b�d�cej niejako wymuszonym odpowiednikiem obcowania z �ywymi 
lud	mi6, towarzyszy tak�e niezwykle charakterystyczna wyobra�eniowa trans-
pozycja. Wspólne chwile sp�dzone w Nowym Jorku – miejscu zamieszkania 
rodziny Wittlinów – przywo�uj� my�li o przedwojennym Lwowie, z jego swo-
i�cie brzmi�cymi nazwami ulic. Bezimienna liczba (58) s�u��ca rygorystycz-
nemu uporz�dkowaniu kolejnych kwarta�ów �wiatowej metropolii zestawiona 
zostaje ze skomplikowan� d	wi�kowo melodi� s�owia�szczyzny. Ten w pe�ni 
�wiadomy retoryczny zabieg otwiera jednocze�nie dodatkowe pole seman-
tyczne. Nie bez znacznie pozostaje przy tym fakt, i� „Chor��czyzna”, wa�ne 
miejsce na mapie dobrze zapami�tanego przez obu pisarzy miasta (tutaj w sali 
kina Apollo odbywa�y si� niezwykle popularne wyk�ady profesora Kazimierza 
Twardowskiego, tutaj na oczach licznie zebranych mieszka�ców w tragicz-
nych okoliczno�ciach zgin�� Stefan Poli�ski – „cz�owiek-mucha”, tutaj wresz-
cie mie�ci�o si� s�ynne lwowskie Konserwatorium Muzyczne, a okoliczne 
bulwary by�y ulubionym miejscem rodzinnych spacerów)7, niesie ze sob� jed-
nocze�nie bogaty baga� historyczno-kulturowych skojarze�, wzbudza intensy-
wne emocje i otwiera szerokie pole do dalszych wspomnie� oraz snucia ko-
lejnych analogii8. 

Krótkie chwile oderwania od codzienno�ci nie mog�y jednak w pe�ni  prze-
s�oni� codziennych problemów wynikaj�cych z niezwykle skomplikowanego 

                                                      
6 Istotn� potrzeb� utrzymywania chocia�by listowego kontaktu Haupt podkre�la� wielo-

krotnie i na ró�ne sposoby. W li�cie do Wittlina z 13 czerwca 1949 roku pisa�: „Ja bardzo so-
bie ceni� korespondencj� z Panem, bo w�a�ciwie tu w Ameryce z nikim innym nie kores-
ponduj�, widocznie klimat ameryka�ski robi to, �e tych paru polskich literatów �yje przedzie-
lonych przestrzeniami pozagalaktycznymi”. Strukturalna niepewno�� wpisana w ten rodzaj 
mi�dzyludzkich kontaktów ujawni�a si� jednak dosy� szybko. W li�cie z 21 sierpnia 1949 roku 
czytamy: „Z Polski nie mam ju� od d�ugiego czasu wiadomo�ci, od tych kilkorga korespon-
dentów z rodziny i przyjació� jacy do mnie dosy� dotychczas regularnie pisywali. T�umaczy�-
bym to sobie znu�eniem korespondencyjnym, gdyby nie zastanawiaj�ce zjawisko, �e znu�enie 
to ogarn��o wszystkich w jednym czasie. Chyba �e w planowanych spo�ecze�stwach nawet 
sentymenty czy brak sentymentów ujawniaj� si� w czambu�”.  

7 W li�cie z 30 stycznia 1974 roku Haupt wyznawa� Wittlinowi: „Jedn� z najcenniejszych 
rzeczy, jakie mam w swej jak�e szczup�ej bibliotece ksi��ek polskich, to oczywi�cie Pa�ski 
Mój Lwów, do którego sporadycznie nawracam. Tamte strony to dla mnie wci�� niewyczer-
pany materia� wspomnie�, przypomnie�, a nawet po tylu latach i odkry�”. 

8 Na temat wewn�trztekstowych relacji Hauptowego podmiotu do bezpowrotnie utraconej 
ma�ej ojczyzny zob. J. W i e r z e j s k a, Retoryczna interpretacja autobiograficzna. Na przy-
k�adzie pisarstwa Andrzeja Bobkowskiego, Zygmunta Haupta i Leo Lipskiego, Warszawa 2012, 
s. 276-283.  
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statusu wygna�ca. Sentymentalnej t�sknocie towarzyszy�a bowiem ustawiczna 
troska o zapewnienie odpowiedniego poziomu �ycie sobie i swojej rodzinie. 
Je�eli na�o�y si� na to równie� artystyczne ambicje i ponadprzeci�tne inte-
lektualne aspiracje, z ca�� moc� uka�e si� wyj�tkowo trudna i niekomfortowa 
sytuacja, w jakiej znajdowa� si� pisarz9. Haupt by�, oczywi�cie, w pe�ni �wia-
domy owego splotu ró�nych niesprzyjaj�cych okoliczno�ci. W li�cie z 28 stycz-
nia 1948 roku znalaz� si� nast�puj�cy passus:  

  
Otó� z gór� rok temu przyjecha�em z �on� i synkiem naszym do Stanów i ca�y ten czas 
go�cimy w jej rodzinnym domu w Nowym Orleanie. W ca�kiem idyllicznych warunkach 
i odosobniony pracowa�em nad rzeczami, zacz�tymi jeszcze w Anglii. Poza tem, w pozo-
sta�o�ci dawnych czasów maluj� tak�e i mia�em tutaj teraz trzytygodniow� wystaw�. Ale 
sytuacji tej nie mog� przeci�ga� z wielu wzgl�dów. �yjemy z oszcz�dno�ci mych i mej 
�ony, w tym trybie b�dzie to mia�o swój koniec. Tu na Po�udniu, maj�cym wiele zreszt� 
uroków, jestem bardzo zagubiony, brak mi styczno�ci artystycznych, a tak�e polskich. Gdy-
bym chcia� szuka� tutaj mo�liwo�ci zarobkowych, to przy nijakiej tu atmosferze artysty-
cznej czy literackiej musia�bym zagubi� si� jeszcze bardziej i od nich odpa��. 

 
Haupt wspomina tutaj o dwóch ró�nych sprawach. Z jednej strony mówi 
o pewnych trudno�ciach finansowych, z drugiej za� sygnalizuje twórcze osa-
motnienie, brak bli�szych i regularnych kontaktów intelektualno-artystycz-
nych, a tak�e dosy� niesprzyjaj�ce okoliczno�ci �rodowiskowe dla podejmo-
wania ambitnych pisarskich dzia�a�.  

Zmartwienia dotycz�ce kwestii materialnych wielokrotnie powracaj� w li-
stach Haupta do Wittlina, znajdujemy je równie� w korespondencji z Gry-
dzewskim – co najlepiej �wiadczy o istnieniu realnych problemów z tym zwi�-
zanych10. Nas jednak bardziej interesuje w tym momencie wyj�tkowo�� sytu-
                                                      

 9 Szczególnym trudno�ciom zwi�zanym z tym aspektem �ycia poza granicami w�asnego 
kraju da� tak�e wyraz Andrzej Bobkowski w niezwykle gorzkim, pe�nym nieskrywanego 
rozgoryczenia li�cie skierowanym do Aleksandra Janty-Po�czy�skiego. Pisa� w nim mi�dzy 
innymi: „Kurwa ma� – te cztery lata z ok�adk� urz�dzania si� w nowym �yciu da�y mi rad�. 
Wyssa�o mnie przez s�omk�. �e mnie nie ma w »Kulturze«? Panie drogi, dobrze, �e w ogóle 
jestem.” Cytuj� za: M. Nowak, Wst�p, w: A. Bobkowski, Notatnik 1947-1960, opracowa�, 
wst�pem i przypisami opatrzy� M. Nowak, omianki 2013, s. 26.    

10 29 stycznia 1949 roku Haupt pisa� do Grydzewskiego: „Prosz� Pana bardzo nie bra� mi 
za z�e czy nie w por� pismo, które za��czam do Administracji. Winien to jestem swej �onie, 
kiedy po przejedzeniu mych wojennych oszcz�dno�ci jestem dos�ownie zale�ny jedynie od jej 
skromnej p�acy pracowniczki biblioteki, zanim nie zdecyduj� si� ambitnie do ameryka�skich 
pocz�tków: zmywania talerzy” (Listy do redaktorów „Wiadomo�ci”, s. 36). Podobnych auto-
refleksji utrzymanych w gorzko-ironicznym tonie znajdujemy w tej korespondencji znacznie 
wi�cej. Ostatecznie znikaj� one z listów Haupta w roku 1951, kiedy pisarz otrzymuje sta�� 
prac� w Nowym Jorku, w rozg�o�ni radiowej „G�osu Ameryki”. Szczegó�owe informacje na 
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acji pisarza, który za wszelk� cen� próbuje w nowych okoliczno�ciach konty-
nuowa� twórcz� aktywno��. Cierpi on wyra	nie na brak w�a�ciwego punktu 
odniesienia dla swojej artystycznej dzia�alno�ci. Pozbawiony macierzystego 
kontekstu, jakim s� �ywy j�zyk i kultura polska, ryzykuje utrat� wyczucia 
stylu, zatraca jednocze�nie w�a�ciw� miar� s�u��c� adekwatnej ocenie w�asnego 
pisarstwa. Tutaj te� odkrywamy kolejne 	ród�o epistolograficznej aktywno�ci 
emigracyjnego twórcy. Jest nim konieczno�� kontaktów z lud	mi, którzy s� 
w stanie we w�a�ciwy sposób oceni� artystyczny zamys� i wykonanie nowo 
powsta�ych tekstów Haupta. W marcu 1947 roku pisa� on do Grydzewskiego: 

 
Po otrzymaniu od Pana potwierdzenia odbioru mej pierwszej przesy�ki o�mielam si� 
przes�a� Panu jeszcze jedn� z mych prób. Je�eli chodzi o polski rezonans, �yj� i pracuj� 
teraz na takim polskim odludziu, �e boj� si� zagubi� zupe�nie, i dlatego ta moja „na-
chalno��”11. 

 
W maju tego samego roku dodawa�: 
 

Dzi�kuj� za przychyln� ocen� mojej pracy, jest to dla mnie tym wa�niejsze, �e pracuj� 
w pewnego rodzaju pustce i czasem trac� poczucie miary, czy warte jest to co�, nad 
czym si� wysilam12. 

 
Co ciekawe, tak�e sam Wittlin, jeden z najwa�niejszych korespondentów 

Haupta, w wyk�adzie wyg�oszonym w Nowym Jorku w 1957 roku, zwróci� 
uwag� na problematyk� niebezpiecze�stw zwi�zanych z tworzeniem na emi-
gracji. Mówi� o nich w ten sposób: 

 
Pisarz wygnaniec �yje w spo�eczno�ci zw��onej, w której nie�atwo jest tworzy�, a tym 
bardziej og�asza� dzie�a rewoltuj�ce. Taka zw��ona spo�eczno�� najch�tniej daje po-
s�uch temu, co ju� od dawna zna. Od artysty wymaga przewa�nie potwierdzenia w�as-
nych smaków i przyzwyczaje�. Tote� ci��ko jest pisarzowi na wygnaniu narzuci� emi-
gracji swój smak i swoj� nowo��. Biada mu, je�li ulegnie. Bo je�li w normalnym spo�e-
cze�stwie ka�demu arty�cie grozi najwi�kszy jego wróg, którym jest ch�� podobania 
si�, niebezpiecze�stwo od strony tego wroga jest stokro� wi�ksze w spo�eczno�ci zw�-
�onej, gettowej, skazanej na w�asne si�y i zasoby. Na emigracji prawie z regu�y nast�-

                                                      
temat perypetii �yciowych pisarza zob. A. M a d y d a, Biografia, w: t e n � e, Haupt. Mono-
grafia, Toru� 2012, s. 39-136.  

11 H a u p t, Listy do redaktorów „Wiadomo�ci”, s. 14-15. 
12 Tam�e, s. 16. 
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puje pomieszanie poj�� i kryteriów, powstaj� nieprawdopodobne hierarchie, nie ma 
bowiem istotnych mierników prawdziwej warto�ci pracy pisarza13. 

 
Oczywi�cie, kontekst uwag autora Soli ziemi ró�ni si� nieco od refleksji 
Haupta, jednak w�a�ciwy mechanizm zagro�e� czyhaj�cych na twórc� w obu 
wypadkach pozostaje dok�adnie taki sam. Wittlin analizuje je z perspektywy 
zewn�trznej, opieraj�c si� na swoistej socjologii emigracyjnego odbioru czy-
telniczego. Kluczowym zagadnieniem jest u niego b��d pozornej obiekty-
wizacji, opartej w rzeczywisto�ci na sztywnych preferencjach w�skiej grupy 
czytelników. Wskazana przez Wittlina s�abo�� mechanizmów krytycznych 
mo�e nie�� ze sob� powa�ne konsekwencje zarówno natury artystycznej, jak 
i �rodowiskowej. Autora Pier�cienia z papieru interesuje natomiast s�abo�� sa-
mego twórcy, towarzysz�ca mu niekiedy silna pokusa samowystarczalno�ci. 
Autorefleksja pisarza zmierza wyra	nie do zrozumienia potrzeby ustanowienia 
adekwatnego, zewn�trznego punktu odniesienia dla w�asnej twórczo�ci, wbrew 
rozpowszechnianym niekiedy prze�wiadczeniom o korzy�ciach p�yn�cych 
z ca�kowitej izolacji artysty, niejako w kontrze do zbanalizowanego mitu 
proustowskiej pustelni. Punktem doj�cia obu wywodów jest natomiast stwier-
dzenie 	ród�owego problemu z ustanowieniem stabilnej hierarchii warto�ci14. 
Poszukiwanie odpowiedzi na kluczowe pytania aksjologiczne dotycz�ce powsta-
j�cego dzie�a sztuki zak�ada pe�ne otwarcie na jego wyj�tkowo�� i poszczegól-
no��, a jednocze�nie powinno uwzgl�dnia� skomplikowan� problematyk� od-
niesienia do abstrakcyjnej idei kanonu. Dotyczy to w równym stopniu kryty-
ków, jak i samych twórców. 

Nak�ada si� na to tak�e dodatkowy problem komunikatywno�ci dzie�a 
Haupta w nowym, kulturowo obcym dla niego �rodowisku. Potrzeba dotarcia 
do angloj�zycznych czytelników (podyktowana zarówno wzgl�dami artystycz-

                                                      
13 J. W i t t l i n, Blaski i n�dze wygnania, w: t e n � e, Orfeusz w piekle XX wieku, pos�owie 

J. Zieli�ski, Kraków 2000, s. 162-163. O emigracyjnych pisarzach „niepokornych”, niepodda-
j�cych si� zewn�trznym wp�ywom, pisa� przy innej okazji Jerzy Stempowski (Pisarze emi-
gracyjni a literatura krajowa (Wypowied
 w ankiecie „Wiadomo�ci”), w: t e n � e, Klimat �y-
cia i klimat literatury. 1948-1967, wybór i oprac. J. Timoszewicz, Warszawa 2001, s. 167): 
„Je�eli aklimatyzacja ich nastr�cza czasami trudno�ci, wynika to przede wszystkim st�d, �e 
pisarze, którzy nie poddali si� warunkom krajowym, nie przystosowuj� si� równie� do kon-
formizmów, wytwarzaj�cych si� z biegiem lat w �onie ka�dej emigracji. Zaj�ta przez nich 
postawa przekornej niezale�no�ci, przypominaj�ca chwilami czasy Byrona, okaza�a si� by� 
mo�e najlepsz� recept� na utrzymanie jedno�ci i ci�g�o�ci naszej literatury”. J. Stempowski. 

14 Na problemy z aksjologi� w zwi�zku z sytuacj� szeroko rozumianego wyobcowania 
twórcy zwraca� uwag� Andrzej Stoff (Wyobcowanie: egzystencja i poetyka, w: Literatura 
a wyobcowanie, red. J. 
wi�ch, Lublin 1990, s. 20-22).  
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nymi, jak i w równej mierze ekonomicznymi) wymaga bowiem koniecznego 
wysi�ku t�umaczenia prozy, która ze wzgl�du na w�a�ciwo�ci j�zykowe stylu 
pisarza nie poddaje si� zbyt �atwo translacji. Kolejnym, powa�nym utrudnie-
niem jest istotne semantycznie g��bokie i wielopoziomowe osadzenie twór-
czo�ci Haupta w realiach utraconej ojczyzny. Jak si� wydaje, to w�a�nie tutaj 
sam pisarz widzia� najwi�ksze zagro�enie dla powodzenia podj�tych stara�. 
W li�cie do Wittlina z 23 pa	dziernika 1948 roku pisa�: 

 
A�eby troch� Pana ubawi�, napisz� o swych perypetiach z m� ksi��k� po angielsku. 
Wi�c otoczywszy si� s�ownikami, dykcjonarzami, Websterami i s�ownikami oxfordz-
kimi i thesaurusami, tak�e maj�c do pomocy wspania�y H. L. Menckena The American 
Language oraz do niego Supplement I i Supplement II, maj�c przy boku sw� wiern� 
i inteligentn� �on�, w ci�gu trzech miesi�cy przet�umaczy�em 300 stron swej prozy na 
jaki� dziwny j�zyk, bardzo niesympatyczna operacja, i rozpocz��em kampani� wydawnicz�. 

 
To jednak jest dopiero pocz�tek w�a�ciwych problemów. O wiele trudniejsze 

okazuje si� bowiem wzbudzenie zainteresowania w potencjalnych wydawcach. 
Perypetie z tym zwi�zane w ten sposób opisuje sam Haupt: 

 
Pyta� Pan przyja	nie, jakie s� losy mego t�umaczenia na angielski. Otó� jedn� kopi� 
pos�a�em do Kistera pó� roku temu, ale na to ani na listy nigdy nie dosta�em odpowie-
dzi. Drugi r�kopis Hamilton Basso pos�a� swemu wydawcy i ten najuprzejmiej od�e-
gna� si� od tej mojej literatury. Potem pos�a�em do szeregu agentów literackich w No-
wym Jorku, jakich wybra�em sobie po prostu z directory. Dosta�em na to nawet �adn� 
kolekcje komplementów, niektóre brzmi�ce nawet szczerze, ale prawie �e jednog�o�nie 
dano mi do zrozumienia, �e nieznany, niewprowadzony, niestandardowy, �e kryzys 
wydawniczy, �e zbyt egzotyczny temat […]15.  

 
W przytoczonych fragmentach z ca�a moc� ujawnia si� jeden z g�ównych 

paradoksów emigracyjnych wysi�ków twórczych Haupta. Oto mamy do czy-
nienia z dwoma, pozornie przeciwstawnymi tendencjami: charakterystyczn� 

                                                      
15 List do Wittlina z dnia 9 stycznia 1949 roku. Z czasem pisarz zacz�� jednak odnosi� na 

tym polu pewne sukcesy i uda�o mu si� bez daleko posuni�tych kompromisów opublikowa� 
kilka opowiada� w angloj�zycznych magazynach literackich, o czym z nieskrywan� rado�ci� 
informowa� swoich korespondentów. W li�cie z 13 czerwca 1949 roku pisa� do autora Soli 
ziemi: „Uda�o mi si� z tym „Accent” i mam widoki na inne miejsce. Najwi�ksz� mam saty-
sfakcj� z tego, �e potrafi�em prze�ama� niech��, wstr�t ameryka�ski do takiej nieznanej, 
nieb�yskotliwej, nie spopularyzowanej historii, jak egzotyka polska, bo w tych opowiadaniach, 
jakie mi daj�, to tylko o wsi, krowach, panienkach z klasztoru, austriackich landszturmistach, 
o Placu Teodora we Lwowie itp., a� mi dziwnie, �e to prze�kn�li”. Zob. te� Ma d y d a, Bio-
grafia, s. 120. 
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regionalizacj� odniesie� �wiata przedstawionego oraz oczekiwanym uniwersa-
lizmem wymowy ca�o�ci16. Tym samym docieramy do by� mo�e najbardziej 
interesuj�cego aspektu wygna�czego dyskursu wpisanego w t� korespon-
dencj�. Dla Haupta, jako pisarza, 	ród�owa sytuacja wygnania jest – co wi-
dzieli�my – istotnym obci��eniem, ale jednocze�nie stanowi swego rodzaju 
szans� mo�liw� do wykorzystania17. Na poziomie najbardziej podstawowym s� 
to kwestie zwi�zane z autorskim nastawieniem oraz okoliczno�ciami umo�li-
wiaj�cymi efektywne podj�cie pisarskich zobowi�za�: 

 
Moje prawie �e owidiuszowskie wygnanie ma t� dobr� stron�, �e si� nie rozpraszam 
i mo�e po raz pierwszy w �yciu pracuj� naprawd� i mam jakie� rezultaty. Czytam 
tak�e bardzo wiele, �eby si� skontrolowa�18. 

 
Wyobcowanie umo�liwia zatem pisarzowi koncentracj� na samym procesie 
twórczym. Du�e znaczenie maj� tak�e dodatkowe motywacje, które wynikaj� 
z ch�ci utrwalenia w�asnego statusu jako pe�noprawnego artysty oraz wi��� 
si� z trudnym do przezwyci��enia oporem ze strony obcego i niezbyt przy-
chylnie nastawionego �rodowiska zewn�trznego. To jednak nie wszystko. W li�-
cie do Grydzewskiego z 10 grudnia 1948 roku czytamy: 
 

Tutaj czuj� si� bardzo odbity od stada i chwilami, kiedy pracuj�, napadaj� mi� trwogi, 
czy to dobre? czy szczere? czy naprawd� co� warte? Co prawda, takie odosobnienie ma 
swoje dodatnie strony, mog� si� skupi�, obce �rodowisko przypomina mi ustawicznie, 
�e pisanie winno mie� warto�ci uniwersalne, a znowu to samo obce �rodowisko wzbu-
dza przekor� i przez swoj� dotkliwo�� nawraca mi� do swojego �wiata. Poza tym ten 

                                                      
16 Zob. D. U t r a c k a, „Geografia warto�ci”. Od partykularyzmu do uniwersalizmu, w: t a �, 

Strzaskana mozaika. Studium warsztatu pisarskiego Zygmunta Haupta, Toru� 2011, s. 81-133. 
Podobn� problematyk�, w odniesieniu do poezji emigracyjnej, sygnalizowa�a te� Maria Danilewicz 
Zieli�ska (Ryby na piasku, w: t a �, Szkice o literaturze emigracyjnej pó�wiecza 1839-1989, 
Wroc�aw 1999, s. 324-326).  

17 O szansie, jak� otwiera przed pisarzami wygna�cza rzeczywisto��, pisano niejedno-
krotnie i z ró�nych perspektyw. Wystarczy chocia�by przypomnie� g�o�ny szkic Émila Ciorana 
Zalety emigracji (w: t e n � e, Pokusa istnienia, prze�. K. Jarosz, Warszawa 2003, s. 51), który 
otwiera�o symptomatyczne stwierdzenie, jak si� wydaje, idealnie pasuj�ce do postaci autora 
Pier�cienia z papieru: „Nies�usznie wyobra�a si� emigranta jako kogo�, kto rezygnuje, usuwa 
si� w cie� i przystaje na sw� niedol�, na swój los odpadka. Przy bli�szej obserwacji odkrywa 
si� w nim cz�owieka ambitnego, sfrustrowanego i agresywnego zarazem, osobnika, którego 
zgorzknienie podszyte jest pragnieniem podboju. Im bardziej jeste�my wydziedziczeni, tym 
bardziej rozbudzaj� si� nasze apetyty i nasze z�udzenia”. Na temat dyskursywnych strategii 
oswajania do�wiadczenia wygnania w literaturze zob. W. L i g � z a, Poeta emigracyjny. Role 
i wyobra�enia, w: Literatura a wyobcowanie, s. 79-91.  

18 List Haupta do Wittlina z dnia 10 grudnia 1947. 
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dystans chroni mi� od jakiejkolwiek kokieterii, której trudno si� nie da� ponie��, kiedy 
si� �yje z bliska19. 

 
Poza omawianymi ju� wcze�niej kwestiami zwi�zanymi z problematyk� usta-
nowienia w�a�ciwej hierarchii warto�ci artystycznej pojawia si� tutaj tak�e nie-
zwykle wa�ne dla Haupta zagadnienie uniwersalizmu. Pisarz powraca� do tego 
tematu wielokrotnie i przy ró�nych okazjach, za ka�dym razem podkre�laj�c jego 
kluczowe znaczenie. Emigracja okazuje si� zatem okoliczno�ci� sprzyjaj�c� 
powstawaniu dobrej literatury, je�eli tylko postrzega� j� jako prób� powiedzenia 
czego� wa�nego a jednocze�nie niezale�nego od konkretnych, lokalnych uwarun-
kowa� – tak te� zdawa� si� rozumowa� sam pisarz. Uniwersalno�� wymowy 
twórczo�ci artystycznej sta�a si� w j�zyku Haupta jednym z kluczowych poj��, 
a jednocze�nie podstawow� warto�ci�, do której bezustannie d��y�.  

Wygnanie jest zatem wed�ug autora Pier�cienia z papieru archetypicznym do-
�wiadczeniem twórczym. Zadomowienie i poczucie bezpiecze�stwa mog� stano-
wi� rzeczywist� przeszkod� na drodze do powstania warto�ciowej literatury, po-
niewa� stwarzaj� niebezpieczn� iluzj� pe�nej przejrzysto�ci, uwodz� mira�em mó-
wienia o sprawach rzeczywi�cie istotnych. Jednak dopiero osi�gni�cie przez pisa-
rza odpowiedniego dystansu do samego siebie i swojego dzie�a pozwala wyj�� 
poza zamkni�ty kr�g doskonale wspó�odczuwaj�cych i wspó�my�l�cych odbior-
ców.  Egzystencjalne do�wiadczenie wygnania nie jest do tego konieczne, jednak 
w wypadku Haupta okaza�o si� pomocne, stanowi�c punkt wyj�cia pog��bionej 
refleksji, daj�c asumpt do podj�cia okre�lonej problematyki. Co natomiast jest 
rzeczywi�cie konieczne, to pozytywnie rozumiane do�wiadczenie artystycznego 
wyobcowania, wykroczenia poza obowi�zuj�ce kanony i konwencje, wewn�trzna 
banicja pozwalaj�ca uwolni� si� od zewn�trznego baga�u lokalnych ogranicze� 
i ró�nego rodzaju kulturowych i spo�ecznych uwik�a�20. 

 
 

                                                      
19 Listy do redaktorów „Wiadomo�ci”, s. 34. 
20 Co ciekawe, Haupt ju� przed wojn�, w 1937 roku, opublikowa� na �amach „Dziennika 

Polskiego” krótki szkic podkre�laj�cy zalety bycia poetyckim outsiderem, twórczo wyst�-
puj�cym przeciwko utylitarno�ci i wulgaryzacji sztuki wspó�czesnej. Zob. Z. H a u p t, O poezji 
outsidera, w: t e n � e, Z Roksolanii. Szkice, opowiadania, recenzje, warianty, zebra�, opraco-
wa�, bibliografi� i pos�owiem opatrzy� A. Madyda, Toru� 2009, s. 16-17.   
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„… GDZIE
 POZA KRZYWIZN� ZIEMI”  
DYSKURS WYGNA�CZY W KORESPONDENCJI ZYGMUNTA HAUPTA  

– REKONESANS 
 

S t r e s z c z e n i e  
 

Artyku� jest prób� wst�pnego rozpoznania g�ównych elementów sk�adaj�cych si� na wie-
lokrotnie powracaj�c� w twórczo�ci Zygmunta Haupta problematyk� wygnania. Zaprezen-
towana analiza koncentruje si� przede wszystkim na ukazaniu 	róde� powstaj�cego dyskursu. 
W tym celu bli�szemu ogl�dowi poddane zosta�y listy pisarza do Józefa Wittlina oraz Mieczy-
s�awa Grydzewskiego, poniewa� stanowi� one niezwykle cenne 	ród�o skupiaj�ce w sobie za-
równo do�wiadczenie egzystencjalne autora, jak i podejmowane próby jego narracyjnego 
oswojenia. Korespondencja z autorem Orfeusza w piekle XX wieku nie zosta�a dot�d opubliko-
wana, artyku� przynosi wi�c tak�e interesuj�ce odkrycia materia�owe.  
 
S�owa kluczowe: Haupt, wygnanie, korespondencja, uniwersalizm, do�wiadczenie utraty. 

 
 

„…SOMEWHERE BEHIND THE CURVATURE OF THE EARTH”. 
AN EXILE DISCOURSE IN ZYGMUNT HAUPT’S CORRESPONDENCE  

– A RECONNAISSANCE 
 

S u m m a r y 
 

The article is an attempt at a preliminary reconnaissance of the main elements constituting 
the issue of exile repeatedly occurring in Zygmunt Haupt’s work. The presented analysis is 
first of all focused on showing the sources of the originating discourse. To do this the writer’s 
letters to Józef Witlin and Mieczys�aw Grydzewski have been analyzed, as they are an 
extremely precious source concentrating both the author’s existential experience and the 
attempts he made to put it into the form of a narrative. The writer’s correspondence with the 
author of Orfeusz w piekle XX wieku (Orpheus in the Hell of the 20th Century) has not been 
published as yet, so the article also brings interesting discoveries connected with substance of 
the issue. 

 
Key words: Haupt, exile, correspondence, universalism, experience of a loss. 
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